
Это был он …

Ли Цинлин была шокирована человеком, стоявшим перед ним, но она быстро отреагировала,
используя стрелу в своей руке, она без колебаний выстрелила из лука и попала в голову
мужчины.

Этот человек никак не ожидал встретить здесь Ли Цинлин и Лю Чжимо, он был так
беззащитен, что стрела пронзила его лоб.

- Ты... Он уставился на Ли Цинлин широко открытыми глазами и, не успев закончить свой
разговор, упал.

Ли Цинлин не потрудилась вытереть кровь с лица. Она поджала губы и вытерла кровь с земли,
прежде чем потащить Лю Чжимо в пещеру.

Вместе они втащили мужчину в пещеру и вернули камень в исходное положение.

Сделав все это, Ли Цинлин села на землю, как будто вспомнила, что она сделала. Все ее тело
задрожало и она обхватила себя руками, спрятав голову между руками.

Она... Убила человека....

В момент убийства она ничего не чувствовала. Ее разум думал: она не могла позволить ему
позвать других, она не могла позволить ему убить Лю Чжимо и ее.

После того, как она закончила свои мысли, ей стало страшно.

В своей прошлой жизни, когда она жила в мире, она никогда не думала, что однажды убьет
кого-нибудь.

Хотя этот человек был их врагом и если бы он не умер, то тогда умерла бы она вместе с Лю
Чжимо.

Лю Чжимо протянул руку и притянул Ли Цинлин в свои объятия, крепко обнял ее, похлопал по
спине и прошептал ей на ухо:

- Он плохой парень, он заслужил смерть, не вини себя. Несмотря на то, что у нее было очень
храброе сердце, на самом деле ее сердце было самым мягким.

Он действительно боялся, что из-за этого она оставит занозу в своем сердце навсегда.

Ли Цинлин с силой обняла Лю Чжимо в ответ и ее неясный голос вырвался из его груди:

- Я убила кого-то. Чжимо, я кое-кого убила. Испугался бы он увидеть ее такой?

Чувствуя страх и дискомфорт в своем сердце, Лю Чжимо слегка оттолкнул ее. Он протянул
руки, чтобы обхватить ее лицо и пристально посмотрел ей в глаза, затем серьезно сказал:

- Сяо Лин, послушай, если бы ты не убила этого человека, то тогда этот человек убил бы нас.
Если мы умрем, кто позаботится о наших младших братьях и сестрах? В тот момент, когда он
увидел врага, он уже поднял камень у своих ног. Просто она двигалась на шаг быстрее его,
иначе он убил бы ее.

- Но...



- Никаких "но". Лю Чжимо немедленно прервал Ли Цинлин и заговорил непреклонным тоном:

- Он враг, он, должно быть, убил многих простых людей и многих непростых людей. Он
заслуживает смерти". Он внушал ей эти мысли снова и снова, надеясь, что она послушает его и
развяжет узел в своем сердце.

Услышав слова Лю Чжимо, Ли Цинлин медленно успокоилась. Она кивнула и сказала:

- Да, он враг. Он убил много людей. При мысли об этом у нее немного полегчало на сердце.

- Да, ты сделала это ради детей. Ты не сделала ничего плохого.

Ли Цинлин согласилась с ним и снова уткнулась головой в грудь Лю Чжимо. Услышав его
мощное сердцебиение, ее напряженное тело медленно расслабилось.

Словно утешая ребенка, Лю Чжимо, не останавливаясь, погладил ее по спине, позволяя ей
выйти из своего внутреннего мира.

Спустя долгое время она наконец прошептала:

- Спасибо тебе, Чжимо. Если бы тебя здесь не было, я бы так быстро не перестала винить себя.

- Я твой жених, твой будущий муж. Тебе не обязательно быть со мной такой вежливой. Он
хотел поддержать ее, чтобы ей не причинили ни малейшего вреда, но сейчас он был
недостаточно силен, чтобы причинить ей боль.

Это действительно заставляло его чувствовать себя немного беспоомщным, но он продолжал
усердно работать. Он определенно сделает все, чтобы она оставалась под его крылом и они
жили долго и счастливо.

Услышав это, Ли Цинлин кивнула головой и крепко обняла его.

- Хорошо, теперь я в порядке. Нужно поторопиться все собрать и вернуться назад! Через
некоторое время Ли Цинлин мягко оттолкнула Лю Чжимо и тихо сказала:

- Я не знаю, успел ли этот человек забрать что-то из этого места или нет.

- Я так не думаю. Еда все еще здесь. Лю Чжимо встал, огляделся, его взгляд остановился на
выложенном плиткой горшке, который был установлен и сказал:

- Он находился здесь, чтобы поесть в одиночестве.

В Мацуяму приходило много солдат, так что они определенно мало ели. В противном случае
эти солдаты не ходили бы время от времени на охоту.

Если он разгласит эту информацию, я боюсь, что он не получит много еды.

Чтобы наесться досыта, он не стал бы убегать из этого места, но, к счастью, он был немного
эгоистичен, поэтому смог сохранить еду.

Ли Цинлин избегала человека, который лежал на земле. Она оглядела пещеру и согласилась с
тем, что сказал Лю Чжимо.

- На этот раз я отнесу часть еды обратно. Остальное я оставлю на следующий раз! Ли Цинлин



предположила, что для них сейчас еда была самой важной вещью. Все остальное было
второстепенным, они могли оставить это на потом.
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